
Le Secrétaire dIF.tat aux Affaires extérieures ,
Monsieur Mitchell Sharp# a annoncé aujourdthui que le 8 mai le gouvernement
canadien avait informé les gouvernements intéressés du retrait de Vientiane
le 15 juin prochain de la délégation du Canada près la Co=3ssion inter-
nationale de Surveillance et de ContrCle au Laos . Le Canada nIen demeure
pas moins membre de la Coaaission qui fut mise sur pied en 1962 afin de
surveiller le cessez-le-feu au Laos. La délégation canadienne pourrait
retourner au Laos si sa présence était à, nouveau requise aux termes des
Accords de Genève de 1962 . Monsieur Sharp a aussi aimoncé que le Canada
avait saisi le nouveau gouvernement laotien de la questioa de l'établisse-
ment de relations diplomatiques entre le Canada et le Royaume du Laos .

The Secretary of State for Mcternal Affairs, the Honourable
Mitchell Sharpj announced today that on May 8 the Canadian Government
had informed interested GoPern=ents that the Canadian delegation to the
International Commission for Supervision and Control in Laos would be
xithdrawn from Vientiane on June 15 . Canada, however, rema3ns a member
of the Comission which was formed in 1962 to supervise the ceasefire
in Laos and the Canadian delegation could return to Laos should it s
presence be required again under the terms of the 1962 Agreement . Mr. Sharp
also announced that Canada had raised with the new Laotian governraent the
matter of the establishment of diploWatic relations between Canada and the
Kingdom, of Laos .
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